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See the notice on TED website

345025-2026 - Gara
Slovacchia – Lavori su reti fognarie – Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce 
Beňadovo
OJ S 96/2026 20/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori - Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Obec Beňadovo
E-mail: info@milosvesely.sk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce Beňadovo
Descrizione: Predmetom zákazky je výstavba splaškovej kanalizácie, čerpacích staníc 
splaškových vôd, výtlačných potrubí a čistiarne odpadových vôd (ČOV) v obci Beňadovo. 
Technológia ČOV je mechanicko-biologická, typu AGS, s odstraňovaním organického 
znečistenia, nitrifikáciou a denitrifikáciou. Podrobný opis predmetu zákazky bude predložený 
piatim vybraným záujemcom spolu s výzvou na predloženie ponuky v 2. kole užšej súťaže. 
Toto oznámenie obsahuje iba rámcový opis predmetu zákazky potrebný pre posúdenie 
záujmu a pre preukázanie kvalifikácie záujemcami.
Identificativo della procedura: d342827b-a762-4c21-ae10-6d4702715dce
Identificativo interno: 202503F
Tipo di procedura: Ristretta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45232410 Lavori su reti fognarie

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Obec Beňadovo, okres Námestovo Beňadovo č. 66 
Località: Mútne
Codice postale: 029 63
Suddivisione del paese (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Paese: Slovacchia

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 8 230 559,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Predpokladaná hodnota zákazky je 8 230 559, 27 Eur bez 
DPH. Zákazka sa bude realizovať v dvoch etapách. 1. Etapa zákazky má predpokladanú 
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hodnotu 5 114 480,80 Eur bez DPH a predpokladaná hodnota opcie ( 2. Etapy) je 3 116 
078,47 Eur bez DPH. 2. Komunikácia v tejto užšej súťaže medzi verejným obstarávateľom a 
záujemcami/uchádzačmi sa bude uskutočňovať výlučne písomne, prostredníctvom 
elektronického Informačného systému pre elektronické verejné obstarávanie (IS EVO), 
ktorého správcom je Úrad vlády Slovenskej republiky s využitím všetkých jeho funkcionalít. IS 
EVO je dostupný bezplatne na adrese:  3. V prípade potreby môžu https://evo.isepvo.sk
záujemcovia/uchádzači požiadať o technickú pomoc pri používaní IS EVO Úrad vlády SR na 
emailovej adrese helpdesku:  alebo telefonicky na čísle: + 421 2 209 eplatforma@vlada.gov.sk
25 100. 4. Žiadosť o účasť musí byť predložená záujemcom elektronicky prostredníctvom IS 
EVO a musí obsahovať doklady a dokumenty preukazujúce plnenie podmienok účasti podľa 
tohto oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 5. Doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti záujemcu vo verejnom obstarávaní určené v tomto oznámení o vyhlásení 
vereného obstarávania môže záujemca predbežne nahradiť Jednotným európskym 
dokumentom podľa § 39 zákona o verejnom obstarávaní. 6. Dokumenty tvoriace žiadosť o 
účasť predkladá záujemca prostredníctvom IS EVO, v lehote na predkladanie žiadosti o účasť 
uvedenej v tomto oznámení o vyhlásení vereného obstarávania. 7. Zábezpeku ponuky bude 
verejný obstarávateľ vyžadovať vo výške 50 000,- EUR (päťdesiattisíc EUR) podľa podmienok 
jej zloženia stanovených vo výzve na predloženie ponuky, až v druhej fáze užšej súťaže. 8. 
Verejný obstarávateľ uvádza, že uplatňuje obmedzenie počtu záujemcov a za týmto účelom 
určil objektívne a nediskriminačné pravidlá, ktoré sú uvedené vo výzve na predloženie žiadosti 
o účasť (Čl. 3 — kritériá K-1 a K-2). 9. Verejný obstarávateľ môže do 2. fázy verejného 
obstarávania vyzvať aj nižší počet záujemcov, ako je uvedený minimálny počet (5), ak 
kvalifikačné podmienky splní menej ako 5 záujemcov; v takom prípade vyzve všetkých 
kvalifikovaných záujemcov podľa § 68 ods. 1 zákona. 10. Do druhej fázy postupu budú 
pozvaní záujemcovia, ktorí splnia podmienky účasti, kedy zároveň platí, že verejný 
obstarávateľ obmedzí počet záujemcov, ktorých vyzve na predloženie ponuky na maximálny 
počet 5. 11. Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná je 12 mesiacov od uplynutia lehoty 
na predkladanie ponúk. 12. Kritériá obmedzenia počtu záujemcov (§ 67 ods. 1 a 2 ZVO) — 
verejný obstarávateľ obmedzí počet záujemcov, ktorých vyzve na predloženie ponuky, na 
maximálny počet 5. Na výber 5 záujemcov sa použijú dve objektívne a nediskriminačné 
kritériá: Kritérium K-1 — Realizovaná kanalizácia (max. 65 bodov): Body_K1 = (kumulatívna 
dĺžka realizovanej splaškovej gravitačnej + tlakovej/výtlačnej kanalizácie záujemcu v bm v 
rozhodnom období 5 rokov od vyhlásenia VO / najvyšší počet bm v kole) × 65. Minimálna 
podmienka účasti: kumulatívne ≥ 1 000 bm, z toho min. 1 zákazka s dĺžkou gravitačnej stoky ≥ 
500 bm. Kritérium K-2 — Realizované čistiarne odpadových vôd (max. 35 bodov): Body_K2 = 
(počet ČOV dodaných, namontovaných a sprevádzkovaných záujemcom v rozhodnom období 
5 rokov / najvyšší počet ČOV v kole) × 35. Minimálna podmienka účasti: min. 5 ks ČOV, z toho 
min. 1 ks s kapacitou ≥ 500 EO. Spolu: max. 100 bodov; minimum 60 bodov je podmienkou 
postupu do 2. fázy. Pri rovnosti bodov rozhoduje vyšší celkový obrat za posledné 3 
hospodárske roky.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Motivi legati a condanne penali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
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založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi legati alla situazione dell'operatore economico: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz 
účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo 
záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných povinností, 
závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, porušením 
povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo environmentálneho práva. 
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Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, pokúsil sa neoprávnene 
ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho prípravy spôsobom, 
ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov nemnožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami.
Corruzione: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Frode: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
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vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Cessazione di attività: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Fallimento: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Concordato preventivo con i creditori: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
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doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvenza: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Amministrazione controllata: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
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obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Grave illecito professionale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce Beňadovo
Descrizione: Predmetom zákazky je výstavba splaškovej kanalizácie, čerpacích staníc 
splaškových vôd, výtlačných potrubí a čistiarne odpadových vôd (ČOV) v obci Beňadovo. 
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Technológia ČOV je mechanicko-biologická, typu AGS, s odstraňovaním organického 
znečistenia, nitrifikáciou a denitrifikáciou. Podrobný opis predmetu zákazky bude predložený 
piatim vybraným záujemcom spolu s výzvou na predloženie ponuky v 2. kole užšej súťaže. 
Toto oznámenie obsahuje iba rámcový opis predmetu zákazky potrebný pre posúdenie 
záujmu a pre preukázanie kvalifikácie záujemcami.
Identificativo interno: 202503F

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 45232410 Lavori su reti fognarie
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Predpokladaná hodnota zákazky je 8 230 559, 27 Eur bez DPH. 
Zákazka sa bude realizovať v dvoch etapách. 1. Etapa zákazky má predpokladanú hodnotu 5 
114 480,80 Eur bez DPH a predpokladaná hodnota opcie ( 2. Etapy) je 3 116 078,47 Eur bez 
DPH. Predmetom opcie je Stokový systém B (B, B1, B2, B2a) + dokončenie SO-03 143,32 m; 
Stoka B2 v režime Design-Build (FIDIC Žltá kniha); uplatnenie opcie najneskôr do 36 
mesiacov od vyhlásenia VO; cena opcie záväzná, nezapočítava sa do hodnotenia.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Obec Beňadovo, okres Námestovo Beňadovo č. 66 
Località: Mútne
Codice postale: 029 63
Suddivisione del paese (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Paese: Slovacchia

5.1.3.  Durata stimata
Data di fine durata: 31/10/2028
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 8 230 559,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Záujemca preukazuje finančné a ekonomické postavenie 
podľa § 33 ods. 1 písm. a) ZVO predložením vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej 
banky o schopnosti záujemcu plniť svoje finančné záväzky. Minimálna úroveň: Kladné 
vyjadrenie banky bez výhrad k platobnej disciplíne; originál alebo úradne overená kópia nie 
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staršia ako 3 mesiace ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie žiadostí o účasť. Záujemca 
môže preukázať splnenie podmienky účasti predbežne aj Jednotným európskym dokumentom 
(JED) podľa § 39 ZVO.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Záujemca preukazuje finančné a ekonomické postavenie 
podľa § 33 ods. 1 písm. d) ZVO predložením prehľadu o celkovom obrate v stavebnej výrobe 
za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia 
prevádzkovania činnosti. Minimálna úroveň: Celkový obrat v stavebnej výrobe za posledné 3 
hospodárske roky najmenej 4 000 000 EUR bez DPH (priemer min. 1 333 333 EUR/rok). 
Preukazuje sa výkazmi ziskov a strát alebo čestným vyhlásením s odkazom na verejne 
zverejnené účtovné závierky. Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti 
predbežne aj JED-om .
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO predložením zoznamu stavebných prác 
uskutočnených za predchádzajúcich 5 rokov od vyhlásenia verejného obstarávania, 
doplneným potvrdeniami objednávateľov o uspokojivom vykonaní stavebných prác (§ 34 ods. 
2 ZVO). MINIMÁLNE PODMIENKY ÚČASTI (vylučujúce): (A) Kanalizácia: Záujemca preukáže 
realizáciu minimálne 1 zákazky s dĺžkou splaškovej gravitačnej stoky najmenej 500 bm v rámci 
jednej zákazky a súčasne kumulatívnu dĺžku gravitačnej + tlakovej/výtlačnej kanalizácie 
najmenej 1 000 bm naprieč všetkými referenciami. (B) Čistiarne odpadových vôd: Záujemca 
preukáže dodanie, namontovanie a sprevádzkovanie (vrátane skúšobnej prevádzky) 
minimálne 5 čistiarní odpadových vôd, z toho minimálne 1 ČOV s kapacitou ≥ 500 EO. 
KRITÉRIÁ NA OBMEDZENIE POČTU ZÁUJEMCOV (súťažné, použijú sa na výber 5 
záujemcov pozvaných do 2. fázy podľa § 67 ods. 1 a 2 ZVO): Kritérium K-1 — Realizovaná 
kanalizácia (max. 65 bodov): Hodnotí sa kumulatívna dĺžka realizovanej splaškovej 
kanalizácie (gravitačnej stokovej + tlakovej/výtlačnej) zrealizovanej záujemcom naprieč 
všetkými referenčnými zákazkami v rozhodnom období 5 rokov. Bodovanie: Body_K1 = (bm 
záujemcu / najvyšší počet bm v kole) × 65. Maximum 65 bodov, zaokrúhľované na 2 desatinné 
miesta. Kritérium K-2 — Realizované čistiarne odpadových vôd (max. 35 bodov): Hodnotí sa 
celkový počet ČOV dodaných, namontovaných a sprevádzkovaných záujemcom v rozhodnom 
období 5 rokov. Bodovanie: Body_K2 = (počet ČOV záujemcu / najvyšší počet ČOV v kole) × 
35. Maximum 35 bodov, zaokrúhľované na 2 desatinné miesta. SÚČET K-1 + K-2 = max. 100 
bodov. Minimum 60 bodov je podmienkou postupu do 2. fázy. Pri rovnosti bodov rozhoduje 
vyšší celkový obrat za posledné 3 hospodárske roky. Záujemca môže preukázať splnenie 
podmienky účasti predbežne aj JED-om. • Váha kritéria na výber záujemcov : per-exa, 
hodnota 100 (alebo rozdelená 65 + 35 pri variante B — dva záznamy) • Prahová hodnota 
kritéria na výber záujemcov : min-score, hodnota 60
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO predložením údajov o vzdelaní a 
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odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácii osôb určených na plnenie zákazky. Minimálna 
úroveň — záujemca preukáže personálne obsadenie 7 kľúčových odborníkov (KO-1 až KO-7): 
KO-1 Hlavný stavbyvedúci: stavbyvedúci pre inžinierske stavby, kategória 23 
vodohospodárske stavby (SKSI) alebo rovnocenné oprávnenie; min. 10 rokov praxe v riadení 
stavebných prác; min. 3 skúsenosti ako hlavný stavbyvedúci pri výstavbe/intenzifikácii ČOV 
(kumulatívne min. 2 500 000 EUR, z toho min. 1 zákazka ≥ 1 000 000 EUR). KO-2 Pomocný 
stavbyvedúci: kategória 24 potrubné líniové stavby (SKSI) alebo rovnocenné; min. 5 rokov 
praxe na realizácii kanalizačných stavieb. KO-3 Autorizovaný bezpečnostný technik (ABT): 
platné oprávnenie podľa § 6 ods. 1 písm. d) bod 4 zák. č. 125/2006 Z. z. KO-4 Skúšač 
tesnosti: certifikácia podľa EN ISO 9712:2022; min. 5 rokov praxe. KO-5 Zváračský technik / 
zvárač kovov: platné osvedčenie pre metódy 311, 111, 135, 141, 131; min. 5 rokov praxe. KO-
6 Zvárač plastov PP/PE: medzinárodný zváračský preukaz M1, M2 a M4 podľa STN EN 
13067; min. 5 rokov praxe. KO-7 Revízny technik vyhradených tlakových zariadení podľa zák. 
č. 124/2006 Z. z. a vyhl. č. 508/2009 Z. z. Záujemca môže preukázať splnenie podmienky 
účasti predbežne aj JED-om.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. j) ZVO predložením údajov o strojovom, 
prevádzkovom alebo technickom vybavení, ktoré bude mať k dispozícii na plnenie zákazky. 
Minimálna úroveň — záujemca predloží zoznam strojového vybavenia s prehlásením o 
dostupnosti a uvedením vlastníckeho vzťahu (vlastníctvo, leasing, dlhodobý nájom): a) Pásové 
rýpadlo o hmotnosti min. 15 t — min. 1 ks b) Vibračný valec o hmotnosti min. 8 t — min. 1 ks 
c) Nákladné automobily v emisnej norme min. EURO 6 — min. 2 ks d) Zariadenie na tlakovú 
skúšku potrubia podľa STN EN 1610 — min. 1 ks e) Zariadenie na elektrofúznu zváračku PE 
potrubia — min. 1 ks Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti predbežne aj JED-
om.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Najnižšia cena v EUR bez DPH.
Descrizione: Najnižšia cena v EUR bez DPH.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: slovacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/557511
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: IS EVO

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557511
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557511
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5.1.12.
 
Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/detail/557511
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: slovacco, 
ceco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zábezpeku ponuky bude verejný obstarávateľ 
vyžadovať vo výške 50 000,- EUR (päťdesiattisíc EUR) podľa podmienok jej zloženia 
stanovených vo výzve na predloženie ponuky, až v druhej fáze užšej súťaže, ktorú verejný 
obstarávateľ odošle maximálne 5-tim záujemcom, ktorí splnili podmienky účasti.
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 18/06/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu do podpisu zmluvy. Verejný 
obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny dodávateľov prijatá, vyžadovať vytvoriť 
medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. podľa Občianskeho zákonníka, 
alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia zmluvy.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazioni sui termini per il riesame: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Obec Beňadovo
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Obec Beňadovo
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Úrad pre verejné obstarávanie
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Obec Beňadovo
Organizzazione che tratta le offerte: Obec Beňadovo

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Úrad pre verejné obstarávanie
Numero di registrazione: 31797903

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557511
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557511
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Numero di registrazione: 2021511008
Indirizzo postale: Ružová dolina 10
Località: Bratislava - mestská časť Ružinov
Codice postale: 82109
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefono: +421250264111
Indirizzo internet: www.uvo.gov.sk
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Obec Beňadovo
Numero di registrazione: 00314391
Numero di registrazione: 2020571597
Servizio: Obecný úrad Beňadovo
Indirizzo postale: Beňadovo 66
Località: Beňadovo
Codice postale: 02963
Suddivisione del paese (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Paese: Slovacchia
Referente: EVMI s. r. o. — Ing. Miloš Veselý
E-mail: info@milosvesely.sk
Telefono: +421905300500
Indirizzo internet: https://www.benadovo.eu/
Profilo del committente: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4876
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 0a6fd1ea-f63b-4792-ba92-4493fa2db292  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/05/2026 20:36:53 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: slovacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 345025-2026
Numero dell'edizione della GU S: 96/2026
Data di pubblicazione: 20/05/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:info@milosvesely.sk
https://www.benadovo.eu/
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4876
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